
BOUTONS ET AFFICHEURS 
(Certains boutons pourraient ne pas être disponibles)

REPEAT BET = RÉPÉTER LA MISE : appuyez sur ce 
bouton pour commencer une partie avec la 
même mise que la partie précédente. 

LOCK 
BUTTON 
PANNEL 

= VERROUILLER LA CONSOLE DE BOUTONS : 
appuyez sur ce bouton pour verrouiller la 
console de boutons. 

BET = MISE : indique le montant de la 
mise courante. 

WIN = GAIN : indique le gain de la dernière partie. 

BET X [x] = MISE X [x] : appuyez sur un des boutons 
pour choisir un multiplicateur de mise. 

RETURN 
TO GAME 

= RETOUR AU JEU : appuyez sur ce bouton pour 
quitter les pages d’aide et revenir au jeu. 

GAME 
RULES/HELP 

= RÈGLES DU JEU ou AIDE : appuyez sur ce 
bouton pour afficher les pages d’aide et la 
table de paiement. 

MIN BET = MISE MINIMALE : indique la mise minimale 
pour une partie. 

720 WAYS 
/ 50 LINES 

[x] CREDITS

= 720 FAÇONS ou 50 LIGNES, [x] CRÉDITS : 
indique le mode de jeu actuel et le coût 
d’une partie. 

CREDIT = SOLDE : indique votre solde. Appuyez sur cet 
indicateur pour faire passer l’affichage de crédits 
à argent, ou inversement. S’il reste moins d’un 
crédit, seul l’affichage en argent est disponible. 

MORE 
GAMES 

= AUTRES JEUX : appuyez sur ce bouton 
pour retourner à l’écran de sélection de jeu. 

SERVICE =  PRÉPOSÉ : appuyez sur ce bouton pour 
appeler le préposé. 

CASH OUT =  ENCAISSER : appuyez sur ce bouton pour 
encaisser les crédits. 

PRINCIPAUX ÉLÉMENTS DU JEU 
 Jouez au jeu populaire jeu Lucky Larry’s Lobstermania qui comporte maintenant de NOUVEAUX jeux bonis!
 Faites tourner la roue dans le jeu boni Big Wheel pour gagner des lots en crédits, des bonis et d’autres lots.
 Choisissez votre boni! Jouez au jeu boni Lucky Larry’s Buoy Bonus Classic ou tentez votre chance dans le nouveau jeu boni

Parties gratuites Lucky Larry’s Buoy.

 Le jeu boni Parties gratuites Lucky Larry’s Buoy comporte des lots en crédits, des multiplicateurs, des empilements  et 
des symboles frimés qui offrent encore plus de façons de gagner!

 Si ce n’est pas assez, choisissez de jouer avec 720 façons ou sur 50 lignes de paiement! Balayez simplement l’écran de jeu
pour changer de mode.

 Appuyez sur un onglet ou sur  pour obtenir de plus amples renseignements. 

JEU BONI BIG WHEEL 
 Trois symboles ou plus comportant un médaillon  apparaissant n’importe où sur des cylindres consécutifs déclenchent le jeu 

boni Big Wheel. Les lancers de roue accordés dépendent du nombre de médaillons  ayant déclenché le jeu boni : 
 5 médaillons = 3 lancers de la roue, 4 médaillons = 2 lancers, 3 médaillons = 1 lancer.
 La roue contient des lots en crédits correspondant à 50 à 600 fois le multiplicateur de mise de la partie qui a déclenché le jeu

boni, en plus des secteurs  et .

 Balayez l’écran, appuyez sur Larry ou appuyez sur  pour lancer la roue. Lorsque la roue s’immobilise, vous gagnez le lot 

indiqué sur le secteur qui fait face au pointeur. Si le pointeur indique le secteur , vous obtenez deux lancers de 
roue supplémentaires.  

 Si le pointeur indique le secteur , un boni Buoy Initiation est ajouté au compteur . Le boni Buoy Initiation accordé déclenche
un jeu boni de sélection Buoy Bonus qui est joué lorsqu’il ne reste aucun lancer de roue ou après que dix lancers de roue ont été
exécutés. Un seul boni Buoy Bonus peut être accordé par jeu boni Big Wheel.

 Si le pointeur indique le secteur , vous gagnez le lot progressif Mother Lode. Si le pointeur indique le secteur , vous gagnez 
le lot progressif Full Trap.

 Les valeurs en crédits affichées à l’écran du jeu boni ont été multipliées à l’avance par le multiplicateur de mise de la partie qui a
déclenché le jeu boni.

 Un multiplicateur de mise plus élevé augmente la valeur des lots progressifs. Les valeurs affichées sur les différents appareils
représentent les lots admissibles qui peuvent être accordés en fonction du multiplicateur de mise actuel. Les lots progressifs ne
sont multipliés par aucune valeur.

 Si le lot progressif Mother Lode a été accordé dans le jeu boni Big Wheel, chaque gain ultérieur du lot progressif Mother Lode au
cours de cette occurrence du jeu boni accorde un lot de 20 000 crédits multipliés par le multiplicateur de mise de la partie qui a
déclenché le jeu boni.

 Si le lot progressif Full Trap a été accordé dans le jeu boni Big Wheel, chaque gain ultérieur du lot progressif Full Trap au cours
de cette occurrence du jeu boni accorde un lot de 1 000 crédits multipliés par le multiplicateur de mise de la partie qui a
déclenché le jeu boni.

 Le jeu boni Big Wheel prend fin, et le jeu boni de sélection Buoy Bonus commence, s’il a été accordé, lorsqu’il ne reste aucun
lancer de roue ou après que dix lancers de roue ont été exécutés.

 Consultez les pages d’aide pour voir une représentation graphique des lots progressifs. Dans cette représentation graphique :
Bet multiplier = Multiplicateur de mise,  Bet = Mise, Mother Lode Progressive Win = Lot progressif Mother Lode,
Full Trap Progressive Win = Lot progressif Full Trap.
Les valeurs affichées sont utilisées à titre d’exemple.
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JEU BONI DE SÉLECTION BUOY BONUS 

 Le symbole  apparaissant à toutes les positions sur les cylindres 2, 3 et 4, ou le fait d’obtenir le secteur  dans le jeu 
boni Big Wheel déclenche le jeu boni de sélection Buoy Bonus. 

 Si le jeu boni de sélection Buoy Bonus est déclenché au cours de la même partie qui a déclenché le jeu boni Big Wheel, le jeu

boni Big Wheel commence et un Buoy Initiation est accordé et ajouté au compteur .
 Un seul jeu boni de sélection Buoy Bonus peut être accordé par partie.

 Choisissez  ou  . Le jeu boni choisi commence, et le jeu boni de sélection Buoy Bonus prend fin. 

JEU BONI BUOY CLASSIC 
 Choisir  dans le jeu boni de sélection Buoy Bonus déclenche le jeu boni Lucky Larry’s Buoy Bonus Classic. Appuyez

sur  pour gagner 2, 3 ou 4 sélections de bouées. Sélectionnez le nombre indiqué de bouées. Pour chaque bouée
sélectionnée, de 2 à 4 items sont retirés du casier à homards. Chaque item accorde un lot entre 10 et 1 000 crédits multipliés par
le multiplicateur de mise de la partie qui a déclenché le jeu boni et par le nombre de Buoy Initiation accumulés.

 Les lots en crédits affichés à l’écran du jeu boni ont été multipliés à l’avance par le multiplicateur de mise de la partie qui a
déclenché le boni. Le gain total est accordé, et le jeu boni Buoy Classic prend fin lorsque le casier à homard est vide.

JEU BONI PARTIES GRATUITES BUOY BONUS 
 Choisir  dans le jeu boni de sélection Buoy Bonus déclenche le jeu boni Parties gratuites Buoy Bonus. Gagnez sept parties 

gratuites pour chaque Buoy Initiation au compteur. 

 Au début du jeu boni, appuyez sur  pour gagner 2, 3 ou 4 sélections de bouées. Choisissez le nombre indiqué de bouées. 
Les parties gratuites commencent après la sélection de la dernière bouée accordée. Les parties gratuites sont jouées sur les 
mêmes lignes ou avec le même nombre de façons que la partie ayant déclenché le jeu boni. 

 Pendant les parties gratuites, si deux médaillons  ou plus apparaissent n’importe où sur des cylindres adjacents, un 
homard rouge ou un déchet est retiré du casier à homards pour chaque bouée sélectionnée. 

 Chaque homard rouge et chaque déchet accorde un lot entre 10 et 500 crédits multipliés par le multiplicateur de mise de la
partie qui a déclenché le jeu boni. Certaines valeurs peuvent ne pas être disponibles pour tous les homards rouges ou pour tous
les déchets. Les homards rouges apparaissant en groupe correspondent à un seul homard.

 La sélection de bouées peut aussi retirer du casier à homards les symboles  ou . 

 Le symbole  accorde un multiplicateur de 3 ou de 5 applicable à la prochaine partie gratuite. Tous les gains de cette 
partie gratuite sont multipliés par le multiplicateur accordé. 

 Le symbole  accorde 1 ou 2 parties gratuites supplémentaires. 

 Une couronne  affichée en médaillon sur un symbole accorde des empilements Matching King de ce symbole, applicables à 
la prochaine partie gratuite. Tous les empilements de symboles sur tous les cylindres prennent l’aspect du symbole accordé au 
commencement de la partie gratuite suivante. 

 Lorsqu’un symbole  est retiré du casier, une position de symbole sur les cylindres est transformée en  pour la 

prochaine partie gratuite. Si un symbole  est retiré du casier suivi d’un autre symbole , une position de 

symbole d’un cylindre par symbole   est transformée en . 

 Le symbole  remplace le symbole . 

 Le symbole , la couronne  superposée à un symbole et le symbole  sont disponibles seulement lorsque 

le compteur  indique qu’il reste au moins une partie gratuite. 
 Les lots en crédits affichés à l’écran du jeu boni ont été multipliés à l’avance par le multiplicateur de mise de la partie qui a

déclenché le boni. Des cylindres différents sont utilisés pendant le jeu boni Parties gratuites.
 Des cylindres différents sont utilisés dans le jeu sur lignes et dans le jeu MultiWay.
 Le jeu boni Parties gratuites Buoy Bonus prend fin lorsqu’il ne reste aucune partie gratuite ou après que 300 parties gratuites ont

été jouées. Le nombre de parties gratuites restantes ne peut excéder 100.

BONI KING STACKS 
 Au commencement de chaque partie gratuite, un empilement d’un de ces symboles est placé sur chaque cylindre :

 Chaque cylindre peut contenir un symbole empilé différent.



Titre du jeu : Lucky Larry Lobstermania 3 
Fabricant : IGT Version : GI020-001QA5-M003 
N° de réf. : C001013 

TABLE DE PAIEMENT DES PARTIES GRATUITES 
MODE GAINS SUR LIGNE

 Consultez les pages d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement des parties gratuites. Dans cette
représentation graphique : Wild = Frimé, Line wins = Gains sur ligne

 Le symbole  est frimé et remplace tous les symboles, à l’exception du symbole . 

 Pendant les parties gratuites, les symboles  peuvent apparaître accompagnés d’un 

médaillon . Le médaillon  apparaît seulement sur les cylindres 2, 3 et 4. Les symboles accompagnés d’un 

médaillon  remplacent le même symbole sans le médaillon . 

MODE MULTIWAY EXTRA
 Consultez les pages d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement des parties gratuites. Dans cette

représentation graphique : Wild = Frimé, Multiway wins = Gains Multiway

 Le symbole  est frimé et remplace tous les symboles, à l’exception du symbole ; ce symbole apparaît seulement 
sur les cylindres 2, 3 et 4. 

 Pendant les parties gratuites, les symboles  peuvent apparaître accompagnés d’un 

médaillon . Le médaillon  apparaît seulement sur les cylindres 2, 3 et 4. Les symboles accompagnés d’un 

médaillon  remplacent le même symbole sans le médaillon . 

JEU PRINCIPAL 
BONI KING STACKS

 Au commencement de chaque partie du jeu principal, un empilement d’un de ces symboles est placé sur chaque cylindre :

 Chaque cylindre peut contenir un symbole empilé différent.

TABLE DE PAIEMENT DU JEU PRINCIPAL 
MODE GAINS SUR LIGNE

 Consultez les pages d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement des parties gratuites. Dans cette
représentation graphique : Wild = Frimé, Line wins = Gains sur ligne, Reel Positions = Positions des cylindres

 Le symbole  est frimé et remplace tous les symboles, à l’exception des symboles  et . 

 Le symbole  apparaît seulement sur les cylindres 2, 3 et 4. 

 Les symboles  peuvent apparaître accompagnés d’un médaillon . Les symboles accompagnés 

d’un médaillon  remplacent le même symbole sans le médaillon . 
 Consultez les pages d’aide pour voir une représentation graphique des lignes de paiement du jeu principal. Dans cette

représentation graphique : Reel positions = Positions des cylindres.

MODE MULTIWAY EXTRA
 Consultez les pages d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement des parties gratuites. Dans cette

représentation graphique : Wild = Frimé, Multiway wins = Gains Multiway

 Le symbole  est frimé et remplace tous les symboles, à l’exception des symboles  et . Le symbole 
apparaît seulement sur les cylindres 2, 3 et 4. 

 Le symbole  apparaît seulement sur les cylindres 2, 3, et 4. 

 Les symboles  peuvent apparaître accompagnés d’un médaillon . Les symboles accompagnés 

d’un médaillon  remplacent le même symbole sans le médaillon . 
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AUTRES RÈGLES 
RÈGLES GÉNÉRALES — MODE GAINS SUR LIGNE 

 Les 50 lignes de paiement du jeu sont toujours actives et une partie coûte 50 crédits multipliés par le multiplicateur de mise.
 Les gains sur ligne doivent apparaître sur des lignes actives.
 Les combinaisons gagnantes doivent apparaître sur des cylindres adjacents, en commençant par le cylindre à l’extrême gauche.
 Seul le gain le plus élevé de chaque ligne active est payé.
 Les gains sur ligne sont multipliés par le multiplicateur de mise.
 Des cylindres différents sont utilisés dans le jeu sur lignes et dans le jeu MultiWay.
 Les gains sont affichés en crédits, sauf lorsqu’il est indiqué qu’il s’agit d’un montant d’argent.
 Les valeurs affichées dans les règles du jeu n’ont pas été multipliées à l’avance, à moins d’indication contraire.
 Tous les gains sont sujets à vérification.
 Toute défectuosité annule jeux et paiements.

RÈGLES GÉNÉRALES — MODE MULTIWAY XTRA 
 Les parties MultiWay Xtra offrent toujours 720 façons de gagner et une partie coûte 50 crédits multipliés par le multiplicateur

de mise.
 Les gains MultiWay contiennent un symbole sur chaque cylindre adjacent, en commençant par le cylindre à l’extrême gauche ou

par le cylindre à l’extrême droite.
 Un symbole identique, ou son symbole de remplacement, apparaissant à une autre position sur le même cylindre paie de

nouveau le gain MultiWay.
 Seul le gain le plus élevé de chaque combinaison de symboles MultiWay est payé.
 Les gains MultiWay sont multipliés par le multiplicateur de mise.
 Des cylindres différents sont utilisés dans le jeu sur lignes et dans le jeu MultiWay.
 Les gains sont affichés en crédits sauf lorsqu’il est indiqué qu’il s’agit d’un montant d’argent.
 Les valeurs affichées dans les règles du jeu n’ont pas été multipliées à l’avance, à moins d’indication contraire.
 Tous les gains sont sujets à vérification.
 Toute défectuosité annule jeux et paiements.

JEU AUTOMATIQUE 

 Appuyez sur Jeu auto ( ) pour commencer automatiquement une partie avec la mise actuelle. Le jeu automatique continue 
avec la mise actuelle jusqu’à qu’il ne reste plus suffisamment de crédits pour répéter la mise ou que vous appuyiez sur bouton 

Arrêter ( ). 
QUITTE OU DOUBLE 

 Après un gain admissible, appuyez sur Quitte ou double ( ) pour mettre en jeu les gains de la partie en cours et jouer au 
jeu 2x ou 4x. Un paquet de 52 cartes est utilisé pour chaque jeu. Une carte est distribuée, face cachée. Choisissez un jeu : 

 GAIN 2X : devinez la couleur de la carte venant d’être distribuée en appuyant sur Rouge ( ) ou Noir ( ). Si votre sélection 
est de la même couleur que la carte distribuée, votre gain actuel est multiplié par 2. Si votre sélection n’est pas de la même 
couleur que la carte distribuée, vous retournez au jeu principal et vous perdez votre gain actuel. 

 GAIN 4X : devinez la sorte de la carte venant d’être distribuée en appuyant sur  ou . Si votre sélection est de 
la même sorte que la carte distribuée, votre gain actuel est multiplié par 4. Si votre sélection n’est pas de la même sorte que la 
carte distribuée, vous retournez au jeu principal et vous perdez votre gain actuel. 

 Le jeu Quitte ou double continue jusqu’à ce que :

o vous appuyiez sur le bouton Prendre le gain ( ) pour accepter le gain actuel et retourner au jeu principal, 
o la couleur ou la sorte sélectionnée n’est pas la même que celle de la carte distribuée,
o le nombre maximal de parties Quitte ou double a été atteint, ou
o le prochain gain Quitte ou double excéderait la limite du jeu Quitte ou double.


